Solemnity of the
Most Holy Body
and Blood of Christ
(Corpus Christi)

June 6, 2010

Saint Mary s Basilica

Opening Antiphon
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The Lord fed his people with the finest wheat and honey;
their hunger was satisfied, alleluia.




Processional Hymn
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Responsorial Psalm: — Psalm 116 Owen Alstott
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Sequence: (1100 am. Mass ) Lauda Sion Salvatorem (sung by choir)
Gospel Acclamation Alleluia, alleluia, alleluia.
Presentation of the Gifts
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Music copyright © 1998, World Library Publications. Todos los derechos reservados / All rights reserved.




Memorial Acclamation

eat this— bread———_  and drink this cup

we pro - claim, we pro - claim your death, Lord
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Je - sus Christ, un - til you_— come in glo - ry.

English text copyright © 1973, International Committee on English in the Liturgy, Inc. (ICEL). All rights reserved.
Music copyright @ 2005, World Library Publications. All rights reserved.
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A - mén, a - mén. Porlos si-glos de los si-glos. A-mén.
A - men, a - men For— ev - erandev-er A-men.

Music copyright © 1998, World Library Publications. Todos los derechos reservados / All rights reserved.
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Music: Vatican Edition VIII; ace. by Richard Proulx

Communion Procession

EAT THIS BREAD

Jacques Berthier
Refrain: All
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Eat this bread, drink this cup, come to me and nev-er be hun - gry.
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Eat this bread, drink this cup, trust in me and you will not thirst.

11.00 am. Mass: O Sacrum Convivium (FRemondi; sung by Choir)

Recessional at 5.00 p.m. & 9.00 a.m.: Magnificat Quarti Toni (Pachelbel)




11.00 am. Mass only:  FHucharistic Exposition and Procession

AVE VERUM CORPUS
Hail, True Body

ﬁ‘;’em"aerﬁgr{},.r%?;‘;f‘s natum O SACRAMENT MosT HoLy
Vere passum, immolatum O sacrament most holy,

in cruce pro hdmine. O sacrament divine,

Cuius latus perforatum All praise and all thanksgiving
fluxit aqua et sanguine: Be ev'ry moment thine!

Esto nobis praegustatum

mortis in examine.

O Jesu dulcis! O Jesu pie!

O Jesu fili Mariae.

LITANY OF THE HOLY NAME
Response: Have mercy on us.

O SAVING VICTIM BENDITO, BENDITO
O Salutaris Hostia
1. Bendito, bendito, bendito sea Dios,
O salutéris héstia, los angeles cantan y alaban a Dios,
Quae caeli pandis éstium: los angeles cantan y alaban a Dios.
Bella premunt hostilia, '

Da robur, fer auxilium.
SWEET SACRAMENT

Uni trinéque Domino Sweet Sacrament, we Thee adore!
Sit sempitérna gldria: Oh, make us love Thee more and more.

Qui vitam sine termino Oh, make us love Thee more and more.
Nobis donet in patria. Amen.

Benediction of the Blessed Sacrament (In Diocesan Center Chapel)

TANTUM ERGO

Tantum ergo Sacraméntum
Venerémur cérnui: ]
Et antiquum documéntum Holy God, we praise thy name;
'S'OVO CeC]j?J ritut: g Lord of all, we bow before thee;
raestet 1fides supplementum .
Sénsuum deféctui. all on earth thy scepter claim;
all in heaven above adore thee.
fenitﬁri; %?Ir)itéque Infinite thy vast domain;
aus et jubilatio, . .
Salus, honor, virtus quoque everlasting is thy reign.
Sit et benedictio:

Procedénti ab utréque
Compar sit laudatio. Amen.

HoLy Gob, WE PRAISE THY NAME




